" OUR LADY OF
THE ROSARY
PARISH

OCTOBER 15, 2023 - 28TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

28TH SUNDAY IN
ORDINARY TIME

“Go out, therefore, into
the main roads and invite
to the feast whomever
you find.” - Mt 22:9

SAINT PASCAL SAINT BARTHOLOMEW

3935 N. Melvina Avenue 4933 W. Patterson Avenue
Chicago, lllinois 60634 Chicago, lllinois 60641
Phone: 773-725-7641 Phone: 773-286-7871

MASSES MASSES
Saturday - 4:00 PM (English) Saturday - 4:30 PM (English)

Sunday - 8:00 AM (English), Sunday - 7:00 AM (Spanish)
10:00 AM (English) 10:00 AM (English),
6:00 PM (Spanish) 1:00 PM (Spanish)

Monday - Saturday - 8:30 AM Monday - Saturday - 8:30 AM
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MessAGE FRoM FATHER MIKE /| MENSAJE DEL PADRE MIKE

Dear Parishioners!

Octoberis here and activities associated
with our annual fundraiser, “The
Catacombs” haunted house are well
underway. Once again, our incredible team
of volunteers have gone far beyond the call
of duty to provide us with still another
outstanding fright fest. Although, “The
Catacombs” make no explicit reference to
the Devil or the Evil One, voices of concern
have been raised by some in the
neighborhood about the appropriateness of
a church sponsored haunted house. These
voices were able to get the get the ear of my
immediate superiors, who understandably
asked why we are doing that which we are
doing at the haunted house.

| assured my boss that “The Catacombs” in
no way promoted the cause of Lucifer or any
of the fallen angels. | expressed my profound
respect and gratitude for the incredible hard
work and high level of talent our volunteers
bring to this event. Last year, “The
Catacombs” netted $68,000 for the support
of the school. It would be wonderful if we
could surpass that which we were able to do
last Halloween.

My friend, Father Paul Seaman, pastor of St.
Pascal from 2005 to 2017, believes that St.
Pascal has been the recipient of funds
raised by the annual haunted house for
possibly thirty years. When | told him of my
conversation with my superior, he told me
that he had received similar messages in his
time. He expressed his regret that some fail
to properly understand Halloween from an
American perspective. From this
perspective, Halloween is simply an
opportunity to have fun frightening one
another. At least as we Americans observe
Halloween, the holiday and the events
associated with it, including our
“Catacombs” are about having fun. | would
encourage our families to simply enjoy the
fright fest created by our generous
volunteers for our late October celebration.
Happy Halloween!

Queridos feligreses!

Octubre esta aquiy las actividades asociadas con
nuestra recaudacion de fondos anual, la casa
embrujada "Las Catacumbas" estan en marcha.
Una vez mas, nuestro increible equipo de
voluntarios ha ido mucho mas alla de la llamada
del deber para brindarnos otro festival de miedo
excepcional. Aunque "Las Catacumbas" no hacen
referencia explicita al Diablo o al Maligno, algunos
en el vecindario han levantado voces de
preocupacion sobre laidoneidad de una casa
embrujada patrocinada por la iglesia. Estas voces
fueron capaces de llegar a oidos de mis superiores
inmediatos, quienes comprensiblemente
preguntaron por qué estamos haciendo lo que
estamos haciendo en la casa embrujada.

Le aseguré a mi jefe que "Las Catacumbas" de
ninguna manera promovia la causa de Lucifer ni
de ninguno de los angeles caidos. Expresé mi
profundo respeto y gratitud por elincreible trabajo
duroy el alto nivel de talento que nuestros
voluntarios aportan a este evento. El afio pasado,
"Las Catacumbas" recaudé $68,000 para el apoyo
de la escuela. Seria maravilloso si pudiéramos
superar lo que pudimos hacer el pasado
Halloween.

Mi amigo, el padre Paul Seaman, parroco de San
Pascal de 2005 a 2017, cree que San Pascal ha
sido el receptor de los fondos recaudados por la
casa embrujada anual durante posiblemente
treinta afos. Cuando le conté mi conversacion
con mi superior, me dijo que habia recibido
mensajes similares en su época. Expreso su pesar
por el hecho de que algunos no entiendan
adecuadamente Halloween desde una
perspectiva estadounidense. Desde esta
perspectiva, Halloween es simplemente una
oportunidad para divertirse asustandose unos a
otros. Almenos cuando los estadounidenses
celebramos Halloween, la festividad y los eventos
asociados con ella, incluidas nuestras
"Catacumbas", se tratan de divertirse. Animo a
nuestras familias a que simplemente disfruten del
festival de miedo creado por nuestros generosos
voluntarios para nuestra celebracion de finales de
octubre.

iFeliz Halloween!
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SECOND COLLECTION -

ADMISSION 13. FRI AND SAT OCTOBER 22, 2023
VIP 20. TPN-11PM

GYM EVENTS SUNDAY DATES

gt inigd » World Mission Sunday
Next week we
will join
Catholics
around the
world to

celebrate World
Mission
Sunday. We are
called to offer our prayers and financial
help for the Church’s missionary work in
Asia, Africa, the Pacific Islands and
regions of Latin America and Europe.
Your prayers and generous help in next
week’s collection will support priests,
religious and lay leaders who serve the
world’s most vulnerable communities of
faith. Please place your donation in the
collection basket or you can make a
donation online at WeAreMissionary.org/
wms.

SEGUNDA COLECCION -
OCTUBRE 22, 2023

Domingo Mundial de Las

Missiones

La préxima semana nos uniremos a los
The Guadalupanos will host a Tamale food sale on catdlicos de todo el mundo para celebrar
Sunday, October 22 after all Masses, in the Saint el Domingo
Bartholomew church hospitality room. Delicious Mundial de las
tamales (pork, chicken and cheese) will be sold by the Misiones.

Estamos llamados
a ofrecer nuestras
oraciones y ayuda
financiera por la

obra misionera de

dozen for $20.00. All proceeds will benefit Our Lady of
the Rosary Parish’s celebration of "Our Lady of
Guadalupe" on December 12.

El Comité Guadalupano Venta de Tamales

Los Guadalupanos organizaran una venta de tamales la Iglesia en Asia, Africa, las islas del

el domingo 22 de Octubre después de todas las misas, Pacifico y regiones de América Latina y
en el salon de hospitalidad de la iglesia de San Europa. Sus oraciones y generosa ayuda
Bartolomé. Tamales deliciosos (puerco,pollo y queso) en la colecta de la proxima semana

se venderan por docena a $20.00. Los fondos apoyaran a sacerdotes, religiosos y lideres
recaudados beneficiaran la celebracién de "Nuestra laicos que sirven a las comunidades de fe
Sefiora de Guadalupe" en la parroquia de Nuestra mas vulnerables del mundo. Por favor,
Sefora del Rosario el dia 12 de diciembre. coloque su donacioén en la canasta de

recoleccion o puede hacer una donacién
en linea en WeAreMissionary.org/wms.
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JOIN THE CHOIR
UNETE AL CORO

Adults and children of all ages are
invited to join Our Lady of the Rosary
Children’s and Adult’s choir. The
Music Ministry also has openings for
people in the congregation who play
or would like to play musical
instruments!

No experience needed

Estamos en buasqueda de nifios y

adultos de todas las edades para

unirse al coro, también personas que

toquen o quieran aprender a tocar
instrumentos musical )

No se requiere experiencia

STORYTELLERS >/

Supporting
OLR Music Ministry

Wednesday, October 25
7:30 PM

Tatas Kitchen & Social
5700 W Irving Park Rd

10% of proceeds from the food and
drink will be donated.

Join us for an “on the edge of your
seat” storytelling event by the Six
Corners Storytellers (SCST) to
benefit our Music Ministry. SCST is
a group of experienced storytellers
from the neighborhood who are
trained through the Goodman
Theater's GeNarrations program.
They have performed at the Irish
American Heritage Center, 2nd
City, Steppenwolf and The Moth.
This Free performance supports
not for profit organizations in the
neighborhood.

Our storytellers include parishioner
Dominick Maino, Patrick Curtin,
Elizabeth Distel and many others.

Please join us for an evening of

stories that will touch your heart

and tickle your funny bone and
also supports our Parish.

SAINT OF THE WEEK

St. Rafael Guizar Valencia

threating conflicts with the Mexican government

Saint Rafael Guizar y Valencia was a Catholic bishop who cared for the poor in
Mexico. He bravely continued his mission while in exile, in the face of constant life-

San Rafael Guizar y Valencia fue un obispo catélico que cuidé de los pobres en
México. Valientemente continud su mision mientras estaba en el exilio, frente a los
constantes conflictos con el gobierno mexicano que amenazaban su vida.
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SOCIETY OF SAINT VINCENT DE PAUL

Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time:

In today’s Gospel we hear Jesus say: “Many are
invited, but few are chosen.”

Please help the Society of Saint Vincent de Paul
to bring the love and mercy of Jesus to those
who feel left out and abandoned.

e,
.,
o % e

During the first weekend of each month, the Saint Vincent de Paul
Society collects non-perishable food for its pantry. ltems may be
placed in the blue barrel inside the Saint Pascal Church building at
the Dakin Street exit during that time, or any time that the

church is open.

Vigésimo Sexto Domingo del Tiempo Ordinario:

En el Evangelio de hoy escuchamos a Jesus decir: "Muchos son
invitados, pero pocos son elegidos".

Por favor, ayude a la Sociedad de San Vicente de Paul a llevar el
amor y la misericordia de Jesus a aquellos que se sienten excluidos y
abandonados.

Durante el primer fin de semana de cada mes, la Sociedad de San
Vicente de Paul recolecta alimentos no perecederos para su
despensa. Los articulos se pueden colocar en el barril azul dentro del
edificio de la Iglesia de San Pascal en la salida de la calle Dakin
durante ese tiempo, o en cualquier momento que la iglesia esté
abierta.

Acompafienos a rezar el Santo Rosario ‘\
todos los Domingos en la Iglesia ’___‘7
‘ a

San.Pascual a las 5:00 PM.

Please join us to pray the rosary after the
8:30 AM morning Mass Monday through Saturday at
Saint Pascal Church.

28TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

READINGS FOR THE WEEK OF
OcTOBER 15, 2023

Sunday:

Monday:

Tuesday:

Wednesday:

Thursday:

Friday:

Saturday:

Sunday:

Is 25:6-10a/Ps 23:1-3a,
3b-4, 5, 6 (6¢d)/Phil 4:12-
14, 19-20/Mt 22:1-14 or
22:1-10

Rom 1:1-7/Ps 98:1, 2-
3ab, 3cd-4/Lk 11:29-32

Rom 1:16-25/Ps 19:2-3,
4-5/Lk 11:37-41

2 Tm 4:10-17b/Ps 145:10
-11, 12-13, 17-18/

Lk 10:1-9

Rom 3:21-30/Ps 130:1b-
2, 3-4, 5-6ab/Lk 11:47-54
Rom 4:1-8/Ps 32:1b-2, 5,
11/Lk 12:1-7

Rom 4:13, 16-18/Ps
105:6-7, 8-9, 42-43/

Lk 12:8-12

Is 45:1, 4-6/Ps 96:1, 3, 4-

5,7-8, 9-10 (7b)/1 Thes
1:1-5b/Mt 22:15-21

LAS LECTURAS DE LA SEMANA
DEL 15 DE OCTUBRE DE 2023

JESUS HAS EVERY _IS THAT

600D THING 600D" AS
READY AND EI:EiCE

WALTING FOR US| oeam
\ AS IN

BROCCOLI?

PLEASE VISIT THE PARISH WEBSITE FOR THE LATEST
NEWS AND EVENTS AT

OUR LADY OF THE ROSARY - WWW.OLROSARY.ORG

Domingo:

Lunes:

Martes:

Miércoles:

Jueves:
Viernes:

Sabado:

Domingo:

Is 25, 6-10/Sal 22, 1-3. 3-
4.5.6 (6)/Flp 4, 12-14. 19
-20/Mt 22, 1-14 0 22, 1-10
Rom 1, 1-7/Sal 97, 1. 2-3.
3-4/Lc 11, 29-32

Rom 1, 16-25/Sal 18, 2-3.
4-5/Lc 11, 37-41

2 Tim 4, 9-17/Sal 144,
10-11. 12-13. 17-18/

Lc 10, 1-9

Rom 3, 21-30/Sal 129, 1-
2.3-4.5-6/Lc 11, 47-54
Rom 4, 1-8/Sal 31, 1-2. 5.
11/Lc 12, 1-7

Rom 4, 13. 16-18/Sal 104,
6-7. 8-9. 42-43/
Lc 12, 8-12

Is 45, 1. 4-6/Sal 95, 1. 3.
4-5.7-8.9-10 (7)/1 Tes 1,
1-5/Mt 22, 15-21
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Pope Francis Global Academy
6143 West Irving Pak Road
Chicago, lllinois 60634
773-736-8806
www.pfgacademy.org

Nilma Osiecki
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PARISH OFFICE

Saint Pascal

3935 N. Melvina Ave.
Chicago, lllinois 60634
Phone: 773-725-7641
Hours: 11:00 AM to 2:00 PM

Monday, Wednesday & Friday

Saint Bartholomew

4933 W. Patterson Ave.

Chicago, lllinois 60641

Phone: 773-286-7871

Hours: 10:00 AM to 7:00 PM
Monday through Friday
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PLEASE PRAY FOR....

OUR SICK, SUFFERING,
HANDICAPPED AND LONELY...

Daisy Acosta, Pete Acosta,
Peter Alcantar, Amelia Anaya,
Guadalupe Arreguin, John
Baker, Phyllis Baker, Terese
Baker, Jean Bauer, Donald
Bonnem, Virginia Bentley,
Edmee Cappas, Sue Chan, Brian Chorba, Roy Cocino, Cordero
Family, Maria Corral, Delores Correa, Mary Jo Cortez, Patricia
Dineen, Joanne Domasik, Gene Dorgan, Bernice Duggan, Sue
Felix, Paul Gallagher, Estelita Guzman, Catherine Heneghan,
Freddy Ihier, Pat Johns, Tommy Johns, Fred Kania, Eleanor
Kost, Rosa Lara, JoAnne Leck, Joe Lendino, Rafael Lira,
Graciela Luque, Irene Maldonado, Simon Martinez, Noreen
Melone, Misty Mescall, Katie Mulson, Jenica Nieves, Joseph
Nieves Jr., Mickie Nieves, Wilbert Nieves, Griselda Nunez, Tom
Pike, Giuseppe Parisi, Christine Pasko-Falls, Craig Perri, Joe
Poelsterl, Judith Powell, Catalina Rosales, Mario Jesus Rivera,
Gertrude Rollinson, Bernadine Ruffing, Mark, Sabas, Mary
Santiago, Mary Shapiro, Mike Shapiro, Norb Sliwa, Ed Stachon,
Carmen Torres, Dominic Tufano, Elda Urteaga, Jose Guadalupe
Urteaga, Marjorie Van de Carr, Celia Vences, Carissa Wascher,
Judy Williams, Joseph Wyskiel

If you or a loved one needs prayers due to an illness, please call
the parish office to put your name on the list. Names are kept on
the list for four weeks unless we are notified the person has not
recovered

Si usted o un ser querido necesita oraciones debido a una
enfermedad, llame a la oficina parroquial para poner su nombre en
cualquiera de estas listas. Los nombres se mantienen en la lista
durante cuatro semanas a menos que se nos notifique que la
persona no se ha recuperado.

OUR FAITHFUL DEPARTED...

David Michaelsen

OUR MILITARY....
Lt. Angel J Morales (Navy), Elena Yoshimura

Please pray for those serving in the military, and for a peaceful and
just solution to conflict and violence. If you have any members in
your family currently serving in the military, please call the parish
office so we may pray for them.

Por favor, oren por aquellos que sirven en el ejército, y por una
solucion pacifica y justa al conflicto y la violencia. Si tiene algun
miembro de su familia que actualmente sirve en el ejército, llame a
la oficina parroquial para que podamos orar por ellos.
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MASS INTENTIONS

SAINT PASCAL

SAINT BARTHOLOMEW

SATURDAY - OCTOBER 14

4:30 PM  +Sheila McNulty
+Fernando Aguirre Sr.

SATURDAY - OCTOBER 14

4:00 PM +Michael Liss
+Nadine Fraulini

SUNDAY - OCTOBER 15

8:00 AM  +Jim Fahey
+Lindsay Gavin

10:00 AM  Kathleen Mulson (Birthday)
+Lisa J. Audino

6:00 PM  +Justino Ramirez
+Javier Velasquz Delgado

SUNDAY - OCTOBER 15

7:00 AM  +Jesus Garcia, his wife, & Alejandro
Garcia
+Abel & Josephina Correa, Lucilla, Hilda
& Dolores Marin Correa
10:00 AM  Edward Diaz (Good Health)
Mark Rabe (Good Health)

1:00 PM  +Mario Mancera
+Francisca Pere
Mayte Rodriguez (Birthday)

MONDAY - OCTOBER 16

8:30 AM  +Jesus Garcia, his wife, & Alejandro
Garcia
+Berta Pulido

MONDAY - OCTOBER 16
8:30 AM  Mass for Parishioners

TUESDAY - OCTOBER 17

8:30 AM  +Bruno Kuss
+Jesus Garcia, his wife, & Alejandro
Garcia

TUESDAY - OCTOBER 17
8:30 AM  +Walter and +Wanda Wojdyla

WEDNESDAY - OCTOBER 18
8:30 AM Mass for Parishioners

WEDNESDAY - OCTOBER 18

8:30 AM  +Raquel Diaz
+Jesus Garcia, his wife, & Alejandro
Garcia

THURSDAY - OCTOBER 19
8:30 AM  Mass for Parishioners

THURSDAY - OCTOBER 19

8:30 AM  +Jesus Garcia, his wife, & Alejandro
Garcia

FRIDAY — OCTOBER 20
8:30 AM  Mass for Parishioners

FRIDAY - OCTOBER 20

8:30 AM  +Jesus Garcia, his wife, & Alejandro
Garcia

SATURDAY - OCTOBER 21

8:30 AM Mass for Parishioners
4:00 PM  Summerville Family

SATURDAY - OCTOBER 21
8:30 AM Mass for Parishioners

4:30 PM  +Sheila McNulty
Special Intentions of Rosa D’Anca

SUNDAY - OCTOBER 22

8:00 AM  +Louise Sofere
+Patrick & Judy Dunleavy
10:00 AM  Prayer Shawl Recipients
+Johnny McCormack

6:00 PM  +Javier Velasquz Delgado

+ Faithful Departed

SUNDAY - OCTOBER 22

7:00 AM  +Aurelia, Rene y Felipe Lujano
+Angelito Rizzo

10:00 AM  Edward Diaz (Good Health)
Mark Rabe (Good Health)

1:00 PM  +Adan Salgado
+Francisca Perez
+Eduardo Rodriguez Treho
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EUuCHARISTIC ADORATION

ADORACION EUCARISTICA

Thursday from 9:00 AM to 6:30 PM followed by
Benediction at Saint Pascal. Friday from 9:00 AM to
11:00 PM at Saint Bartholomew.

ROSARY

After the 8:30 AM Daily Mass at Saint Pascal,

and on Sundays, after the 10:00 AM Mass at Saint
Bartholomew. At 5:00 PM, before the 6:00 PM Mass
on Sunday at Saint Pascal in Spanish.

Jueves de 9:00 AM a 6:30 PM seguido de Bendicion en
Saint Pascal. Viernes de 9:00 AM a 11:00 PM en San
Bartolomé

RosARIO

MASS INTENTIONS

Después de la Misa diaria de las 8:30 AM en Saint
Pascal, y los domingos, después de la Misa de las
10:00 AM en San Bartolomé. "Acompanenos a rezar el
Santo Rosario todos los Domingos en la Iglesia
San.Pascual a las 5:00pm"

During the Prayer of the Faithful at Mass, we hear
that this Mass is being offered for the repose of the
soul of someone who has died, or for someone
requesting prayers for a particular intention.

If you would like a Mass offered, please call either
office to schedule a Mass for your particular
intention. The usual donation is $10. Mass cards
are available as well. Mass intentions can also be
reserved online at: www.olrosary.org/parish-
calendars.html .

INTENCIONES DE MisA

ON-LINE CALENDARS

Several calendars have been added to the parish
website. These can be found under “News and
Events” - www.olrosary.org/parish-calendars.html .

The Celebrant Calendar allows you to view the
celebrants at all the Masses.

The Mass Intentions Calendar allows you to view
Mass Intentions for regular weekday and weekend
Masses.

The Intentions Request link will allow you to request
a Mass intention for regular weekday and weekend
Masses. Just click on a date and time that is
highlighted in blue to request a Mass intention.

The Rooms Schedule and Requests link will allow
you to review schedules for all rooms on both
campuses and to request a room.

SACRAMENT OF RECONCILIATION

The Sacrament of Reconciliation is offered on
Saturday from 9:00 AM to 9:30 AM at Saint
Pascal and Saint Bartholomew.

.Durante la Oracién de los Fieles en la Misa,
escuchamos que esta Misa se ofrece por el descanso
del alma de alguien que ha muerto, o por alguien que
solicita oraciones por una intencién particular.

Si desea que se le ofrezca una misa, llame a cualquiera
de las oficinas para programar una misa para su
intencioén particular. La donacion habitual es de $10.
Las tarjetas masivas también estan disponibles. Las
intenciones masivas también se pueden reservar en
linea en: www.olrosary.org/parish-calendars.html.

CALENDARIOS EN LiNEA

Se han agregado varios calendarios al sitio web de la
parroquia. Estos se pueden encontrar en "Noticias y
eventos" - www.olrosary.org/parish-calendars.html

El Calendario de Celebrantes le permite ver a los
celebrantes en todas las Misas y celebraciones (bodas,
funerales, bautizos, quinceaneras).

El enlace de Solicitud de Intenciones e Intenciones de
Misa le permitira ver o solicitar una intencion de Misa
para Misas regulares entre semana y fines de semana.
Simplemente haga clic en una fecha y hora que esté
resaltada en azul para solicitar una intencién de Misa.

El enlace Horario y solicitudes de habitaciones le
permitira revisar los horarios de todas las habitaciones
en ambos campus y solicitar una habitacion.

SACRAMENTO DE LA RECONCILIACION

El Sacramento de la Reconciliaciéon se ofrece el
sabado de 9:00 AM a 9:30 AM en Saint Pascal y Saint
Bartholomew.
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How Witnessing Domestic Violence

L

Affects Children

Fie el v eRt

Preschoolers who withess domestic violence,
may revert to the habits of younger children:
thumb sucking, bedwetting, increased crying, and
whining.

School-aged children can develop anti-social
traits, struggle with guilt over the abuse witnessed
and take on the blame for the abuse their parent
deals with. Domestic violence has ability to

cause post-traumatic stress disorder in children
that are raised around it.

The trauma of domestic violence is enough to
cause dangerous changes in the developing
brains of children, including nightmares, changes
in sleep patterns, anger, irritability, difficulty
concentrating.

Routinely witnessing domestic violence places
children at a high risk of developing depression,
sadness, concentration issues into adulthood. In
some instances, children that live in abusive
households are also likely to fall victim to this
treatment themselves.

https://www.verywellmind.com/the-impact-of-
domestic-violence-on-children-5207940

If you are a victim or survivor of domestic
abuse seeking help

National Hotline: 1-800-799 SAFE (7233);
1-800-7873224 (TDD

Coémo afecta a los nifios ser testigos de

violencia doméstica.

2022 222l

Los niflos en edad preescolar que son testigos de violencia
doméstica pueden volver a los habitos de los nifios mas
pequefios: chuparse el dedo, mojar la cama, llorar mas y

lloriquear.

Los nifios en edad escolar pueden desarrollar rasgos
antisociales, luchar contra el sentido de culpa por el
maltrato presenciado y asumir la culpa del maltrato que
sufren sus padres. La violencia doméstica puede provocar
estrés postraumatico en los nifios que se crian en su
ambiente.

El trauma de la violencia doméstica es suficiente para
causar cambios peligrosos en el cerebro en desarrollo de
los nifios, incluyendo pesadillas, cambios en los patrones
de suefio, ira, irritabilidad, dificultad para concentrarse.

Ser testigos habituales de la violencia doméstica expone a
los nifios a un alto riesgo de desarrollar depresion, tristeza y
problemas de concentracién en la edad adulta. En algunos
casos, los nifios que viven en hogares con violencia
domeéstica también son propensos a ser victimas ellos
mismos. Véase: https://www.verywellmind.com/the-impact-
of-domestic-violence-on-children-5207940

Si eres victima o superviviente de malos tratos domésticos
y buscas ayuda, llama a:
Linea Nacional de Ayuda: 1-800-799 SAFE (7233);

Si tu eres una victima o sobreviviente de abuso
domeéstico y buscas ayuda, llama a:
Linea Nacional de Ayuda: 1-800-799 SAFE (7233); 1-800-

x 7873224 (TDD)
Mo,  DOMESTIC VIOLENCE OUTREACH ot
=R GO - : DOMESTIC VIOLENCE OUTREACH
RO CHICAGO -
@ 2010 Kevin Spear kevin@kevinspearcom v kevinspearcom

“Well look at Mr. Grumpy Pants!
Somebody doesn’t have their worship face on today!”
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STEWARDSHIP

Thank you to those who use their weekly envelopes
at Mass or mail weekly donations to the parish
office. Also, thanks to those who choose to make
their donations electronically. Parishioners continue
to move to electronic giving through the safe and
convenient portal, givecentral.org. Special thanks to
those who recently increased their weekly Offertory
Collection contribution! Thank you for your
continued support!

Weekly Collection - October 1, 2023
Stewardship $ 7,901.72
Loose Change $ 3,238.11
Electronic Giving $ 2,433.00
Total $13,572.83

ELECTRONIC GIVING

fﬁ gé‘ﬁtral To make paperless

inspire giving  dONAtions to Our Lady of the
Rosary Parish, use the “Give

Central” website. You can give by using your
credit card, debit card or electronic checking
payments making either a one-time or recurring
donations. Please click on “donate” at
www.olrosary.org and take a few minutes to set up
your donation. If you would like to talk to a live
person, please call 312-929-2306. Thank you for
your generosity and support. Your contributions
are greatly appreciated!

MAYORDOMIA

Gracias a aquellos de ustedes que usan sus sobres
semanales en la Misa o envian sus donaciones
semanales a la oficina parroquial. Ademas, gracias a
aquellos optan por hacer sus donaciones electronicamente.
Los feligreses continian moviéndose a las donaciones
electronicas a través del portal seguroy conveniente,
givecentral.org. jUn agradecimiento especial a aquellos
que recientemente aumentaron su contribucion semanal a
la Colecta de Ofertorios! jGracias por su continuo apoyo!

Coleccion semanal - 1 de octubre de 2023
Mayordomia $ 7,901.72
Cambio suelto $ 3,238.11
Donaciones electronicas $ 2,433.00
Total $13,572.83

DONACIONES ELECTRONICAS

f"’l] ggﬁtral Para hacer donaciones sin papel

Wepies giving ala Parroguia de Nule_stra Sefiora

del Rosario, use el sitio web
"Give Central". Puede donar utilizando su tarjeta de
crédito, tarjeta de débito o pagos electronicos de
cheques haciendo donaciones unicas o recurrentes.
Haga clic en "donar" en www.olrosary.org y tdmese
unos minutos para configurar su donacion. Si desea
hablar con una persona en vivo, llame al 312-929-
2306. Gracias por su generosidad y apoyo. jSus
contribuciones son muy apreciadas!

PLANNED GIVING

National Estate Planning Awareness Week is
October 16-22, 2023

Do you have an estate plan? If not, now is the
perfect time to contact an estate planning
professional to begin the process. If you already
have a plan in place, it's a good time to review it
and make any needed modifications.

Please prayerfully consider remembering our
parish when you update your estate plans. These
gifts help us to build a solid foundation for the
Catholic formation of future generations. For more
information, visit myimpact.archchicago.org/
resources or for a free step-by-step guide to
reviewing your estate plan, please contact
Marguerite Q. Zappa, Philanthropy Giving Officer,
Archdiocese of Chicago at 312-848-3068 or
mzappa@archchicago.org.

DONACIONES PLANIFICADAS

La Semana Nacional de Concientizacién sobre la
Planificacion Patrimonial es del 17 al 23 de octubre de 2023

¢ Tiene un plan patrimonial? Si no lo tiene, ahora es el
momento perfecto para comunicarse con un profesional
de planificacion patrimonial para comenzar el proceso. Si
ya tiene un plan establecido es un buen momento para
revisarlo y hacer cualquier modificacion necesaria.

Por favor considere devotamente recordar a nuestra
parroquia cuando actualice sus planes patrimoniales.
Estas donaciones nos ayudan a construir una base solida
para la formacién catdlica de futuras generaciones. Para
mas informacién, visite myimpact.archchicago.org/
resources o comuniquese con O para una guia gratis
paso por paso sobre revisar su plan patrimonial, por favor
comuniquese con Marguerite Q. Zappa, encargada de
Donaciones Filantrépicas, Arquididcesis de Chicago, al
312.848.3068 o mzappa@archchicago.org.
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CATHOLIC CEMETERIES ¥

To Comfort All Who Mourn...

Bereavement Ministry Formation

CEMETERY SERVICES

Bereavement Ministry

CRITERIA FOR
BEREAVEMENT MINISTRY

Will be recommended or approved by the
parish pastor.

Is a person of faith and a caring,
compassionate individual.

Will observe strict confidentiality regar Lli_nﬁ
anything heard or observed in contact with a
grieving client.

Will be trained in bereavement ministr
utilizing National Catholic Ministry to the
Bereaved Training materials or other
appropriate training.

Will accept direction from clgrgdy. liturgy
coordinator, and music staff in developing
authentic and dignified vigil, wake, and
funeral services using the Order for
Christian Funerals or other designated
planning toaol.

Will work in close cooperation with the
pastor, parish bereavement coordinator and
other parish staff.

Reflects serenity of soul, mind and heart in
speech and action.

Will have time and energy to dedicate
support to those experiencing grief.

Will refer grievinq clients for professional
help if required; always erring on the side of
safety for the client.

Will have resolved his/her own grief issues
to a place where the needs of the grieving
person are primary.

Will voluntarily and temporarily withdraw
rom active ministry it he/she suffers a
significant loss.

Will care for his/her sg:ritual. physical, and
emotional needs and be we!l—eqmppea to
care for grieving clients.

Will attend virtual or in-person enrichments
as available for continuing education.

Will annually discern with ﬁ_astor ar parish
Bereavement coordinator his/her desire and
ability to continue in this ministry.

PRACTICAL INFORMATION FOR
TRAINING:

Catholic Cemeteries is pleased to offer
in-person training as a complimentary
service to the Parishes of the
Archdiocese of Chicage

Participation in the 4-hour session is
required to receive a Certificate of
Participation in Bereavement Ministry.

For your convenience, training is held
in-person in collaboration with other
Archdiocesan parishes.

We have scheduled an abbreviated
4-hour session on Saturday, October 21,
2023 focused on the themes of the
Ministry of Compassion and the Ministry
of Consolation.

REGISTRATION FORM

Name:

Phone:

Email:

Parish:

Pastor Rew. .

has approved the above named as a participant.
The information provided will not be shared.
EMAIL REGISTRATION FORM TO:
ebustamante@cathcemchgo.org

Eva Bustamante,

MS, CT, CG-C

Bereavement Coordinator,
Archdiocese of Chicago

9 AM-1PM

SATURDAY, OCTOBER 21, 20

- Do you feel called by God to bring compassion and comfort to those

who mourn?

- Do you have time and energy to volunteer and dedicate your support

Search within and

listen to your heart.

to someone experiencing a loss?

*The Church calls each member of Christ’s body- priest, deacon,
layperson to participate in the ministry of consolation: to care for the
dying, to pray for the dead, and to comfort those who mourn.” OCF 28

Catholic Cemeteries of the Archdiocese of Chicago are pleased to
offer an in-depth training and enrichment in Bereavement Ministry.
Learn to create, design and sustain a Ministry that's “just right” for your
parish. Virtual formation is also available in English or Spanish.

Are you being called?

To learn more, contact:

Eva Bustamante, M5, CT, CG-C

Bereavement Coordinator, Archdiocese of Chicago
708.236.5442 - English or Spanish

Bereavement Ministry

1400 South Wolf Road - Hillside, Illinois o162

Tratning held at
Bereavement Ministry is just that: praying for the dead and comforting St. Casimir Cemetery (chapel)
these who mourn, one of the Spiritual Works of Mercy. 4401 West mith Street

Chicago, IL 60855

Depending on the needs of the family, Bereavement Ministers under the
guidance and supervision of their Pastor, and on behalf of the parish can:

= Pray for members of the parish community who have died and for

their families.

= Meet, in-person or virtually, with the bereaved family to offer support
and guidance as they plan the funeral liturgy.

= Visit the family and friends of the deceased at the wake to offer
support and prayer on behalf of their parish community.

« Conduct the wake service if needed or requested by the family.

= Serve as a greeter, lector or Eucharistic Minister at the funeral liturgy
if needed or requested by the family.

« Attend occasional prayer sessions and on-going formation to support

his/her ministry.
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Pope Francis Global Academy

OUR WOLF PUPS PROGRAM IS BACK!

S JOIN US ON THURSDAYS
@ ST DURING THE SCHOOL YEAR
FOR WOLF PUPS!
ve*g Wolf Pups is our popular music and
Toddler Program movement class for tots
-ﬁ (babies through Pre-K age) with an adult.

THURSDAY MORNINGS
9-10 AM

PFGA GYMNASIUM
Scan QR Code to Register

YOUR FIRST CLASS IS FREE!

$5 per class after that, or save $5 by signing up and
paying for a full session up front!

SPANISH LANGUAGE INTENSI"H’E PROGRAM

RECISTR ATION
1s STILL

Give your child the gift of two languages!
e Early Childhood Language Intensive Program ECLIP (PreK-1st Grade)
e Partnered with University of Notre Dame English as a New Language Program and Dual
Language Initiative
e Phonics-Focused - Zoo Phonics Curriculum
e Daily Spanish Instruction
o Hands-On and Engaging Lessons

Scan the QR code or call for a tour: 773-736-8806
6143 W. Irving Park Road - www.pfgacademy.org
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Invest just five minutes a day,

"\ Take Five
for Faith

Dby renewa for DUy Lol

and your faith will deepen and
grow—a day at a time

Sunday, October 15, 2023
Stretch your spirituality

Your doctor says that even a little exercise is important to
keep the body flexible. Joints that move regularly are body
parts that can function well a while longer. Walking 20
minutes a day or taking a water aerobics class are easy

ways to lubricate the joints we need to perform our daily
tasks. Saint Paul reminds us that flexibility is also a significant
aspect of the spiritual life. Can we accept good times and bad,
seasons of plenty or want, with the same light grip? Moving
through circumstances fluidly makes for a freer life, and a
gentler death.

TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
TODAY'S READINGS: Isaiah 25:6-10a; Philippians 4:12-
14, 19-20; Matthew 22:1-14 (142). ©

Monday, October 16, 2023
A heart as wide as the world

Depicted as a flaming, shining, bleeding heart, pierced by a
lance, encircled by a crown of thorns, and topped with a
cross, the Sacred Heart of Jesus symbolizes Christ's
boundless, suffering love for humanity. The devotion to the
Sacred Heart of Jesus is one of the best known and most
practiced of all Catholic devotions, but the 17th-century
French Visitation nun who received the revelation of this
devotion, Margaret Mary Alacoque, was doubted in her
lifetime, and the practice wasn't officially recognized until 75
years after her death. Incorporate an aspiration, or short
prayer, to the Sacred Heart each day to remind you that you
are unconditionally loved. Examples are “Sacred Heart of
Jesus, make my heart like yours," “Sacred Heart of Jesus, |
believe in your love for me,” or "Sacred Heart of Jesus, may
you be known, loved, and imitated!"

MEMORIAL OF MARGARET MARY ALACOQUE,
RELIGIOUS
TODAY'S READINGS: Romans 1:1-7; Luke 11:29-32 (467).

Tuesday, October 17, 2023
Bread of Life, bread for the poor

Saint Ignatius Theophorus wrote seven epistles while trudging
from Antioch to Rome. As Roman soldiers pushed him toward
martyrdom in a coliseum, Ignatius decried a different enemy
of Christian faith: docetism, whose Christian adherents
claimed Jesus never existed physically on Earth—that he only
appeared to. In denying the Incarnation, Ignatius says, such
heretics also fail to see the Lord’s presence in the Eucharist
and in the poor. “They have no concern for love, none for the
widow, none for the orphan, none for the oppressed, none for
the prisoner or the one released, none for the hungry or
thirsty.” And “they abstain from Eucharist” because “they
refuse to acknowledge the Eucharist.” Ignatius, help us to see
Jesus—in all the places he said he’'d be.

MEMORIAL OF IGNATIUS OF ANTIOCH, BISHOP,
MARTYR TODAY'S READINGS: Romans 1:16-25; Luke
11:37-41 (468).

Wednesday, October 18, 2023
Pack lightly for the journey of faith

Today we celebrate the feast of the evangelist Luke. Best
known for his gospel, Luke was a dedicated disciple of Paul
who goes so far as to join Paul in prison—twice. You can read

Luke’s account of the early Christians in the Acts of the
Apostles. But first, read what Luke says in today’s gospel,
which gives Jesus’ directives to the disciples who are serving
as his advance team. These directives are simple but not
easy: “Carry no money bag, no sack, no sandals”—and they
remain amazingly relevant to living a simple life of faith. How
can you enact them in your own life?

FEAST OF LUKE, EVANGELIST
TODAY'S READINGS: 2 Timothy 4:10-17b; Luke 10:1-9
(661).

Thursday, Oct 19, 2023
Reconciling our past

Today is the memorial of several men who were killed for
evangelizing native people in Quebec. The documentation of
these encounters is almost entirely from the perspective of
European American Christians, with missionaries as heroic
martyrs and natives as murderous heathens. The truth is
much more complicated. Pope Francis’ 2022 apology to
indigenous people in Canada and the U.S. Catholic
Indigenous Boarding School Accountability and Healing
Project are two efforts to look at the bigger picture of Christian
-Indigenous relationships with accountability and
reconciliation as goals. Join these efforts by exploring Native
American culture and history.

MEMORIAL OF JOHN DE BREBEUF AND ISAAC
JOGUES, PRIESTS, AND COMPANIONS, MARTYRS
TODAY'S READINGS: Romans 3:21-30; Luke 11:47-54
(470).

Friday, October 20, 2023
GPS for the Soul

In nd downs of everyday life. The practice involves a one-on-
one relationship with a spiritual director who helps us to see
how God is moving in our lives. A director listens and offers
wisdom such as that of Paul of the Cross: "Let everything in
creation draw you to God. Refresh your mind with some
innocent recreation and needful rest, if it were only to saunter
through the garden or the fields, listening to the sermon
preached by the flowers, the trees, the meadows, the sun, the
sky, and the whole universe." In honor of Saint Paul cultivate
the art of listening wisely.

MEMORIAL OF PAUL OF THE CROSS, PRIEST TODAY'S
READINGS: Romans 4:1-8; Luke 12:1-7 (471).

Saturday, October 21, 2023
A higher law

A higher law All of us run afoul of the law at some point or
another, even if it's as minor as a parking ticket. Laws,
religious or secular, are there to set standards and impose
order. They have their purpose, but if we hope to be released
from all that afflicts us in this life, we’ll need a different kind of
law—the law of love, mercy, compassion, and forgiveness. As
20th-century monk and mystic Thomas Merton explains, "The
first obligation of the Christian is to maintain their freedom
from all empty forms of legalism" and "live by a higher law—
the law of grace and love." Let faith lead you there.

TODAY'S READINGS: Romans 4:13, 16-18; Luke 12:8-12 (472).

©2023 TrueQuest Communications. TakeFiveForFaith.com;
mail@takefiveforfaith.com. All rights reserved. Noncommercial
reprints permitted with the following credit: Reprinted with
permission from TakeFiveForFaith.com. Scripture citations from
the New American Bible Revised Edition. For more information
about TAKE FIVE and our regular contributors, go to
PrepareTheWord.com. Free daily email and app available online
at TakeFiveForFaith.com/subscribe.
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SACRAMENTAL PREPARATIONS

PREPARACION SACRAMENTAL

BAPTISMS: Registration in the parish is a prerequisite.
Parents and godparents must attend a Pre-Baptismal
Preparation Session with the celebrant two months prior to
the Baptism either in person or Zoom. For details
regarding baptismal registration and requirements, please
contact the parish office or website.

RECONCILIATION: Every Saturday at 9:00 AM to 9:30
AM at Saint Pascal and Saint Bartholomew.

SACRAMENT OF MATRIMONY: Either the bride, the
groom, or parent of either must be a registered and active
parishioner for at least six months before contacting the
parish to make arrangements. For Pre-Marriage
Preparation and to secure the wedding date you prefer,
please call the Parish Office at least six months in advance
before confirming a reception hall. Arrangements can be
made at the Parish Office by the bride and groom.

COMMUNION, CONFIRMATION AND CONVERSION:

Children: All children should be enrolled in the Religious
Education Program from first through eighth grades, if they
are not in a Catholic School.

Adults: Please call the parish office to inquire about RCIA
(Rite of Christian Initiation for Adults).

SACRAMENT OF THE SICK: Anytime a person is facing
a serious illness, surgery or hospitalization, it is proper to
receive the Sacrament of the Sick. Please contact the
parish office. If the office is closed, please leave a
message or press option 5.

MINISTRY OF CARE - HOMEBOUND PARISHIONERS:
Please notify the parish office if there is someone you
know who is unable to join us at Mass and would like to
have the Eucharist brought to their home. Our Ministers of
Care bring Holy Communion to those who are sick and
homebound.

FUNERALS: When a family member dies, arrangements
with the Church are usually made by the Funeral Home.
Contact can also be made to the parish directly so priests
and bereavement ministers may assist in planning the
liturgy for the Funeral Mass, Wake Service and Final
Commendation at the cemetery.

FIFTEEN YEARS OR SWEET SIXTEEN: Fifteen-sixteen
year old young ladies who would like to celebrate their
quinceanera should have been confirmed and received
their First Holy Communion as well as a series of
preparation for the celebration. Please call Mrs. Maria
Arrez at the Office of Religious Education for details.

PRESENTATION OF A CHILD: When your child is 40
days or three years old, he/she may be presented in the
church on the First Sunday of any month. Please call the
parish office one week ahead to register your child.

GLUTEN FREE HOSTS: If you would like to receive a
gluten free host, please notify the priest prior to the
beginning of Mass so a gluten free host may be made
available for you.

BAUTISMOS: El registro en la parroquia es un requisito previo.
Los padres deben asistir a una sesiéon de preparacion pre-
bautismal dos meses antes del bautismo, ya sea en persona. Para
obtener detalles sobre la registracion de bautismo y los requisitos,
comuniquese con la oficina parroquial.

RECONCILIACION: Todos los sabados a las 9:00 AM en San
Pascal y San Bartolomé.

SACRAMENTO DEL MATRIMONIO: Ya sea la novia, el novio o el
padre de cualquiera de los dos debe ser un feligrés registrado y
activo al menos seis meses antes de ponerse en contacto con la
parroquia para hacer arreglos. Para la preparacién previa al
matrimonio y para asegurar la fecha de la boda que prefiera, por
favor llame a la oficina parroquial por lo menos seis meses de
anticipacion antes de confirmar el salén de recepcion. Los arreglos
se pueden hacer en la Oficina Parroquial por los novios.

COMUNION, CONFIRMACION Y CONVERSION:

Nifos: Todos los nifios deben estar inscritos en el Programa de
Educacion Religiosa de primero a octavo grado si no estan en una
escuela catdlica.

Adultos: Por favor llame a la oficina parroquial para preguntar
acerca de RICA (Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos).

SACRAMENTO DE ENFERMO: Cada vez que una persona se
enfrenta a una enfermedad grave, cirugia u hospitalizacion, es
apropiado recibir el Sacramento del Enfermo. Por favor, pdngase
en contacto con la oficina parroquial. Si la oficina esta cerrada,
por favor deje un mensaje en el correo de voz de un sacerdote.

MINISTERIO DE CUIDADO - FELIGRESES CONFINADOS EN
CASA:

Por favor, notifique a la oficina parroquial que hay alguien que
usted conoce que no puede unirse a nosotros en la Misa y le
gustaria que la Eucaristia se llevara a su casa. Nuestros Ministros
de Cuidado llevan la Sagrada Comunién a aquellos que estan
enfermos y confinados en casa.

FUNERALES: Cuando un miembro de la familia muere, los
arreglos con la Iglesia generalmente son hechos por la Funeraria.
También se puede hacer contacto con la parroquia directamente
para que los sacerdotes y los ministros de duelo puedan ayudar en
la planificacién de la liturgia para la Misa Funeral, el Servicio de
Velatorio y la Encomienda Final en el cementerio.

QUINCE ANOS O DULCES DIECISEIS: Las jévenes de dieciséis
0 quince afos que deseen celebrar su quinceafiera deberan haber
sido Confirmadas y haber recibido su Primera Comunién, asi como
una serie de preparacion para la celebracion. Por favor llame a la
Sra. Maria Arrez en la Oficina de Educacion Religiosa para mas
detalles.

PRESENTACION DE UN NINO: Cuando su hijo tiene 40 dias o
tres afios de edad, él / ella puede ser presentado en la iglesia el
primer domingo de cualquier mes. Por favor llame a la oficina
parroquial una semana antes para registrar a su hijo.

HOSTIAS SIN GLUTEN: Si desea recibir la hostia sin gluten,
notifique al sacerdote antes del comienzo de la Misa para que la
hostia sin gluten pueda estar disponible para usted.
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